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مر گر و هر 
كان ١‏ لك «شهریار أ 
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عزهم 


سلطا 


(۱) عذل 


۹ 
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مه 
72 


یار 
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إن 


رَرَادُ 


o‏ و 
٥4‏ مه 
۰ 


الو زي 


شهرزاٌ بنت الوزیر 


دو ړو أل یمسا اما هون بر لاف E‏ 


للصَميفٍ مِنَ الْقَوِيّء وَسَهِرَ على رَاحَة الشَّعْبِء وَشَمّعَ الْعِلْمَ والْعُلَماء وَلَمْ يَألُ جْهُدَا في 
اسعاد شغبه؛ كدي الوا عَلَيْه لَقَبَ: «خارس الْعَدالَة. 


i 


)۳۲ غد جَهُرَمَقً 


gE O 


كا وج من فَكانّث على الْعَكْس مه تَجْمَم بَيْنَ الْعَدْر والخداع وَلُوْم الطبّاع. وَلَمُ 
یکن تفیل جمال ی و 3 ن سُورَتهاء إلا بُح مَِيرتها (حُيْتْ نيّتها) وسوء سيرّتها. 
و وږ ره ت «بَهُرَمَةً» وَمَعناها: رَخْرَة 5 الْوَرْي»» أو «جَمَال الرّهُر». 





ba 


¬ 


ERE نمض الس‎ E E َنسَنرا‎ 09 


و بژوجها. 


شَهْرَرَادٌُ بنت الوزیر 


(؟) ظنون وَأَوْمَام 


ره و ل دعم روا ا کے ی ET‏ و وا 7 ر سا هقی نه فان رق دض 
ولم يكذ «شهریاز» يَتعَرّف حقیقتها. ويطلع علی سرّهاء حتی آذهلته المفاحأة؛ فتملگه 
9 دنه ووو 8 سر وه را ادا هوو 
الغيظء وَاشتَدَ به الحژن. حتی كَادَا بسشلمانه إلى الجنون. 

يك و 3 ن» حدى جدون 


a‏ قم سيو له به ال aS‏ دس ت بر هرید ان و اځ مرک ارا نار کا کر 
فانقب شخصًا آخْرَء على الضد مما کان» وتحولت وَدَاعَتهُ شراسَة وَحكمَتهُ حَهلا 
جن 3 ن» ودحوا و سرا 3- 2 

ور 3و 


اه ۶ ور شور نفد با رل ال لي 2 رلم کو تې 7 
وحلمَةٌ طيشاء وَعَذْلَهُ ظلما. ورحمبه قساوة. وَذَكَاوَه غباوة. 





و و و ت 


ا عب الْوَهُمُ دل إِلَيْه : 97 کلهن. مدل «بَهْرَعَلً: غَادِرَاتٌ لا عَهُدَ 
ا 

یج : طبائع اا وَنسَاء - تختلف: قمنهم | 24 وَالحْبیت وال 
ولاو وتان ال رن رال وای 


و ت 


وا و 
5 
7 


شهرزاد بنت الوّزیر 


(۶) غُول النْساء 


که یی ار TT‏ وام ركه أو كي وې وی 
فلم یکتف «شهریاز» بقتل «بَهِرَمَة»» بل عزم الانتقام من بنات جنسها وموّاخذتهن 
ارون مان ود دم كلو الس و | :8:6 حت رازه و 2۵ ره ° ار همم میم وم 
بذنبها, فامَرَ وزیره «ازاد» ان يَختارَ له - كل يو - فتاة من حسان المدینة» بتزوجها 


2 


سه 


ځا مه 2 ورو 
لَيْلَةُ: لَيْلَةٌ وَاحِدَةٌ لا تکنی. 





یی 11 8 وف كع 2-0 E‏ ا CS‏ ی : 2 

فاذا طَلَّعَ الصّبْحٌ أَمَرَ «آزاة» بقتلها؛ لِيَنْجُوَ من غذرهاء وَيَأَمَنَ منْ مَكْرها. 

وقذ أَصْبَحَ له ذَلِكَ القانؤنُ الْجَائِرُ شَرِيعَةٌ لا يَحِيدُ عنهاء ولا يَتَسَمّحْ في مُحَالَفْتِهَا. 
5 وه ره مه سح هی صن 2 هد رگ > ل هم گس 0 11 

فلا غَرْىَ إذا اشتولی علی الأهلِينَ الحَوف والفرّع وَتَمَلَكُهُمْ الرّعْبُ والهْلَم. 


راس م 2 0 رخ د ا شت موف به و 
ولا عَحبَ إذا اطلقوا عليه لقب: «غول النساء»» بعد أن کانوا بطلقون عليه لقب: 
«خارس العدالة.» 


شَهْرَرَادٌُ بنت الوزیر 


(ه) الشقیقتان 


زر وف ی ر هو ور اك 


ای 1 حي دو لست نه کر مده 9 سه رهس 
وزع الوزیز «آزاد» إلى بیته - ذات لبلا - محزونا مهموماء لا يدري كيف یصنع مع 
ذلك الظالم المَخْبول. 





7 سپ مس رز ٨‏ ۷ 1« 5 ر 2 ی ور o r‏ 
وَكانَ ل«آزات» بذتان جمیلتان» کِلْتامُما مَعْرُوفَة بِرَجَاحَةٍ الْعَقَل وگریم الْخصَال. اسم 


5 مع 


۵ مر و و2 


ووو هر و مه و و ,ور عم و نت ما مور و ی 
الکبرزی: «شهرزاد»» واسم الصغری: «دینارزاد». وکانت «شهرزاد» تجمع بين الشجاعة 
ره کر شب ل ول 295ه 


شهرزاد بنت الوزير 





وَقَنْ طَهرَ اله قلبها من نی وَمَيَرَها - فِيْما مَیرّما من شریّف الخلال - بالإيثار 
محر و 7 7 93 


4 کم ګن غه اون ري له شي م سرک ره مس وس کې 5 

فلم تعصر تي معاونة البائسین» ودفع الاذی عن المظلومین. 
مج 5 5 عم U SARS‏ سم سک 7 2 رنه 24 
وکانت يب إلى ذلك س مشعوفه بالقراءة والدزس. دَائيَة الاطلاع على کتب التاریخ 


ام ني ا 1ل سه وم تع الله وا كيك نر ښک تا فس د مره sl‏ 20 د ,۶ه 
وَالأَدَبِء دَاتِمّة البَحْثِ والتنقیب في سير الْمَاضِينَء وَأَخْبَار لول فلمْ نرك شَيْنَا بَصلْ یه 
وو 5 وو رارق و اه و ۵ م وساف ره اس 


ورک نون وم 
)1( حبره «ازاد» 
لما رأت أيَاها مستَسلمّا 


دع 


2 رر شو ومه لا 
مستعطفة. وسالته 
۳ 


۰ 


: یر ی وه ی دور کیره 8و 
لهواجسه واشجانه. مستغرقا همومه واحزانه. اقتریت منه 


۱ 


60١ 


27 
تس 4 
384 مو رو ع م و 


> لتَغرف ما حَرَنَهُ وق وَأَقلَق بَالَهُ راهم 


1 





۳ 


فَرَوَى الْوَزِيرُ لبنته قصّة «شهریار» وَكَيْفَ ساء طَبْعْهُ وتَغیرّت 


عن ير و ۳ 


و مه 7 


إلى الْقَسْوَةِ؛ قراخ يَفْجَّعُ النَّسَ في بَنَاتِِنَِ وَيَقثْلُ نَوْجَاتهِ في كَل صَباحء فلا تاد تشر 
00 


شن ذا ملتوية د ددر هه 25 د مه ین 3 ل 


)۷( كَوْرَةٌ «شَهْرَزَادَ» 


ع دو 


مَسَأَلَتهُ «شَهْرَرَادُ» مُتَعَجْبَة: کلف يكن هذا؟ 
وما قَايِدَةَ الْعَقَلِ نا لَمْ دُ ينقد بتي الْإنْسانء وَيعلْصُْمْ من وب الشَيم لما 
نس ناه وله که خی شطاغ دل له اک يكف عن فز يانه و فلم هه 
طُّعْيَانِه؟ 


مه م2 


۱۱ 





9 


اس شا تم رس نت د کرد اه واه فد رف ور هر و 

فقال «ازاد»: «ليس في الدنیا کلها من بجر على نصح هذا الثائر المخبول.» 

‫ِ م2 و که ری فرظ ما مه زر ]9 هه و رم‎ 9 SER ES 
فقالت «شهرزاد»: «إذا اجتمع الرّأى والشجاعة لکائن کان تبسر له الصعب وهان.»‎ 


کا رک کر 
(۸) غضبة الوَزِير 
ر وا ر ان و ا 9 روځ سه 3 7 3 
ال ۲ و با ك3 3 لينَ؟ آ نُکمَاء الدّوْلَة ومفگژوها عَن مَعَالَجَة آمُره!» 
و لت 7 هُرَزادً»: «لو اَذنْتَ باب ا في لقاته, لَعَرَفْتٌ کلف أَرْحِعمُه 11 
فقا شهر ل 58 ی رک دس ربص 2 ۶ 


کف ۶ په و ۳ 


م کاوځ لاصتا مساق خم من . کو« رر هو هدي واک لسع وال نه 
الصواب. واستعيد ما ففده من الثقة بینات جسيی» واکف عنهن شره واذاه طول الحياة.» 


۱۲ 


شهْرَرَادٌ بنت الوزیر 


اا 
پټ 
2 
1 
يب 
1 
1 
= 
7 





فَصَرَحَ الْوَزِيرُ مُفزََّا من شناعة ما سَمع» وقال: «َيّ 
فش رم زر هق عع ل u‏ 

مره وه لر د رب ۸ 1R‏ ا 

قد گنت - حتی قبَيْلَ هذه اللّخظّة - مثال التَعَقل وَالْحِكْمَة. 


72 
2 


5 5 وا ا ا ی ار دج ده و مین 0 
فما بال الْحَمَاقَةِ وَالْمَفلّة تَسْتَوْليان عَلَيْكِء وتَطَّوّحَان بك في مَطاوح الْهّلاك؟» 


و 
)۹( واجب القادر 
دن وه جوف وسر ور کې و کد ۶ 


ی ما ی 
ن من الحماقه والغفلة 


O 
یبذل القادِرٌ‎ 
جهْدَهُ في مُسَاعَدَةٍ الْعَاجز؟ أَلَيْس مِنْ وَاجب السَابح الْمَاهر أَنْ يُنْقدَ المشرف علی الْعَرَق'‎ 


ولو عرض حَيَاَهُ لتل؟ 


له مُتَوَدّدَة باسمة: «أترّى - يا أَبَتاه - 
ف 


۱۳ 


شهُرَرَاد بنت الوزیر 


۱ 





۱ 0 نه کرو بر بو شه ور رخ ٣ E‏ حزق و ماه 
لو صلمو وزیا کین ام یه ی ی ذلك 


پر د لمر ا اس کر له فش 
ما يَتَعَرَّض له منّ المَخاطر؟ 


لش مِنْ اجب الْجُنْدِيّ آن یْجَابه (يُوَاجِة) الْمَوْتَ في سَبِيلٍ بلاده؟ 
a <° E 0 ٣ 0 ۹3 ۳‏ ° 17 و 
فما باي أَخْرِصٌ عَلَى الْحَيَاةِ؟ وَكَيْفَ أَحْجِمُ عَنْ دَفع الى عَنْ بَنَاتِ جذيي ونا قادِرّة 
لی اٍنقانذهِنَ؟ 


عد و 


اه کي قا ر ن8 روف هش ٢‏ ۹ 
َلَمْ تقل لي من قیّل: «ِنْ الله في عون الانسان. ما دام الانشان في عون غيره؟» 


دز دا 


(۰ لُغَةُالْحَيوانِ 


ما ره جخ ۰ وم - اا ره ار د 7 ۳ 3 بو ره o£‏ 
فال لها الوزیر: «ما ألم جحت وأغظم شجاعتد! ولك أخوت ما أحافه فلك أن 


2 


و ۳ 7 ا و د و 2 مه یا کو د اښ که و 
يصيبك ما أصابٌ الحماز جين تصدی لإنقاذ صاحبه الثور. فجوزي على صنیعه 
الْجَرَاء.» 


2 
۰ 
: 
۰ 
۱ 


1١ 
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هه مو ویر ور ر ھ9 يې افاي الو AS ES‏ ور ې 


۱٥ 


شهرزاد بنت الوّزیر 





کن سه و مز په ی 4 رز ۰ ووو ره و 
0 «ازاد»: «عاش يي قديم الزمان تاج من اغنیاء الرّیف. اسمه: «عمان. علمه 


ضَا حت له من الچن َة لْحَيوَان بعد أن ٠‏ كذ قله الْعهود والفراقيق أن كن سره قله 
َبُوحَ به لگائن كان وَأَنْدّرَهُ بالْمَلاكِ دا خَالَفَ ما عاهَده عَلَيْه.» 


(۱۱) شَكْوَى الفَوْر 


ومر «عَمّان س ذاتَ یوم - في دشکرته» عَلى مَقَرَبَة من حمار وتور. 

فسَمع الثّوْرَ يَقُولُ لِلْحِمَار سَاكَيًا مُألما: «ما تا بَالَكَ يا زيزي» وَأَسْعَدَ عَيْشَكَ 
ول تعبّت! 

لقُن احتف لك كن ما شفت من اباب الذاحة والطمانيتة: 


۱۹ 


شهْرَزَادُ بنت الوزیر 
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1 


فعندك خادم يَرْعاكَ لَيْلَ تهان ولا يُقَصَّرُ في نظافتك وخذمتك وَجَلْبٍ ما 


وی ۵ و > 


E د لا ید لك الشعِلر والْفول والتنن الد‎ E 
وَلَيْسَ لَكَ من عَمَلٍ تيه أَكثّرَ من أَنْ تَحْمل التَاجِرَ | دا اراد الدرْمَة.‎ 


كي 5 سا و 


ما ان فالفى من اليات التساضة وتتحضات ا کی :ما تلفاة انك من 
| الطَّمَأَنِييّة وَأَسْبابٍ الْهَنْاءِ. 
شَدَّ ما اختاف الْقسْم! وَشََنَّانَ من حَالَيُنا! فَأَنْتَ تنام وَتَصَحُو كما تَشاء! 
ما آنا قلا يَكادُ الْعَجْدْ يَللُمُ تی يوقظني الزارغ لجَرٌ الخراث. وَإِدارَة السّاقِيّة أو 
الطاحَوتْة. وما ال دك من + رمق الأغمال. 
فاذا انْقَضَى الْيَوُمُ رَحَعَتْ إلى الإِصْطَبْلٍء َلَمْ أذ مَنْ الْغْدَاء ما يَكْفيْنِي. 


ع 


ahe 


۱۷ 





و و عت نا دو از قف دک لق رف ی فد ا 

وغذائي - علی قلته - غير مَعْنِيْ بنظافته؛ لا يُغَرْبلَهُ َحَد ولا يُتَقَيه مما علق به من 
0 هه 7 ود 2 1 
التراب وَالْمَدَرِ (قطع الطَّيِنِ اليّايس).» 


(۱۲) نَصِيحَةٌ الجمار 


نن اص خر لوي وو د کو 
وسکت «ازاد» قلیلا. 


۱۸ 





الَْفْتَ د «شهرزات» ماه حدیخه. قال: «وهنا ألم الحماز لصاحبه - کما 
ألمت ی لصَوَاجِبكِ - وقال لور مَحْرْنًا: «شَدٌ ما حَرَثّنِي شکواك. وَإِنْ كُنْتُ لا أغفيك 
م اللَوْم على رضائك بالْهوان وَالصَيْم برغم ما وَهَبَ ال ك من بَسْطَة في چشمك. وَوفرة 
في قَوّتِكَ. ولو شت الرَاحَة لما عَوّتُ عَلَيْكَء وَلَنْ تَوّك الْحِيلَةٌ إذا أَرَدْتَ الحْلاص. وماذا 
َلَيْكَ إذا دَعَوْكَ إلى جَرّ المخرات, فَتَصَنَّتَ الْمَرَضٌء وَتَظامَرْتَ بالضّعْفِ فَألْقَيْتَ بچشمك 
على الرْضء عَأَنَكَ خَابِرُ القوی. لا قذرة كت عَلَى الْعَمَلِ؟ 

وَماذا يَضِيرُكَ إذا تَظاهَرْتَ بِالْجُنُونء وَرْحْتْ تَقفژ قَاتِراء ضَاربًا الأَوْضَ بِأَرْجُلِكَ؟ 
وَمَيْهِاتَ أَنْ يُرْغْمُوكَ على الْعَمَلِ في لتا الحالّينء مَهما يَبْذْلُوا من جُهُود». 


۱۹ 


شهرزاد بنت الوّزیر 


oz‏ رای 
(۱۳) جزاء النصيحة 
که القُوْرُ للحمّار تصیحَتَه. 


وعاد «عَمَان از 
ثم جاءً ال بع ف 
د ۱ 2 شتمع ال 5 لیتار 


17 ن تخل الحماز هكان 6 صاجبه في حَرْث الْأرْرض 





: د یوم لَقِيَهُ الحماز في خیاته. 
وَلَمْ یگد الدَّهَارُ يَنْقَضِيء حَتّی عا الما مکی إلى رَرِيبَتهه حَائِرَ الْعَرْم؛ مُحَطُمَ 


الأصابء يَحْسَبُهُ مَنْ رَآهُ نضف ميت أو نف حَيّ. 


شهْرَزَادُ بنت الوزير 


0 
0 


)٤١(‏ سِكَيتَةُ الْجَرَارِ 


وَلَمْ یک الجماژ يَعُودُ ال الْإِصْطَبْلِء حَتی سَأَلَ القَّوْرَ: «کیّف أَنْتَ الْيَوْمَ۶ 





فَأَجِابَهُ رَاضيًا مَسْرُورًا: «لَقَدْ أَرَحْتَنِى منْ الْعَمَلِ طول الْيَوْمء فَمَا أذري كَيْفَ کر 
على نَصِيحَتِكَ البارعة؟» 


عدو هوه و 


فَسَأََهُ الجمار وَقَنْ د ماگ الحزن» وَاشْتَدٌ به اليد «قماذا أَنْتَ صانم غَدَ غدّا؟» 


فَقالً الور لق رََيْد - في نَصيحَتِك الثْمِينَة - 
ا 


خَيْرَ وَسِيلّةٍ لِهناءَتي وراختي. ون 


3 
۱ 


۲١ 


شهرزاٌ بنت الوزیر 





oco وځ ردج 2ه و ا‎ E 
فَقالَ الحماز: «إ مَحَبَّتِي لَك تَحْتِمٌ عي آن أَبََرَ َّ بِمٌواطن الأخطارء قَبْلَ أَنْ تَتَعَوَضَ‎ 


1 ۵ 9 م 


لهاه فقذ لت من حَيْتُ رت أن نفعك!» 


له ای تفا تمد كيف تقول آدَيتَِي؟ هڏ آرختني وَأَسْعَدْتَنِي!» 

فَقالَ الْحِمَار: «لَقَدْ سَمغْث مالکتا التّاجر. يَقُولُ لخارسنا دیع «ذا الم یف 
cT‏ ته الْجَرَارَ لِيَدْبَحَُ تفع بلخمه. قَبْلَ أَنْ يش به الْمَرَضُْ 
لت 

ات ادو اش وَأَقبَلَ على صاجبه يَلْتَمسُ مه الَّصِيْحَةٌ لِلْخْرُوج من هَذَا 


وره 
الْمَأَزق. 


۳۲ 


1 


٧ 


۱ 


2 
2-2 
٢ 





ند 2 و مک وره سور ار ې تين دض ی ون رك 2 چ 

فقالً الجمار: «الرّأي عندي أَنْ تغود إلى سَابق عَهْدِكَء فتقبل عَلَى الطعام بشهیّة 
وتنشط إلى عَمَلِكَ في صَباح الْعَدِ؛ حتى تَأَمَنَ سكين الجَدّار.» 

فشکرّ الثورٌ للحمّار تصيحته وَلَمْ یرد في قبُولِهَا 


٨ 
م په‎ ٥ لا‎ 


)٥١(‏ عِنادٌ الرّوْجَةٍ 
کو مه ر9 ون 2 اه در یی و LES ESE‏ اک 
وسمع «عمان» حوارهما س وهو جالش مع زوجته «نوان». فلم يَتمالك ان استغرّق قي 
الضَّحِكِء مُتعَجّبًا من جیلةالجمار.وغفلة لور 


۳۳ 


شهرزاٌ بنت الوزیر 





فسات «نَوَانُ»: «مم تَضحك يا عمَاز؟» 
ات عَلَيْهِ في السُوًالء لیْخْرّما بِجَلِيّة الآمْر. 
اا هب اسْتَودَعَنِيهِ صاحِبٌ لي دِيم من الچ لا يَسَعْنِي مُخالفتَه. 

قَدْ أَنْدَرَنِي بِالْهَلاكِ العاجل إذا بُحْتُ بِسِرهِ لِأَيّ إِنْسانء أو أَطْلَعْتُ عَلَيْهِ تا كَانَ.» 
وَهُنَا الْتَفَتَ «آزان» إلى فَتَاته «مَهْرَرَادَ» وَهُوَ يُقول: كانت ونوا سه ي 
أَنْ ترَغم «عَمّارَاه على الإفضاء لها بره 


ه مرو ه 


وَلَمْ تَكُنْ أَقَلّ منك (ضراژا وَعِنادًاء فَأَبَتْ الا 
مُهما تَكُن الْعَواقبٌ. 





وَاسْتَدْعَى الرَّوْجَان آقاربهما تن واختگما إِلَيْهُمْ فأَجْمَعُوا على خَطَأْ «توان». 
لم تم لِحْكْمهم, وَتَرَكتَهُمْ مُغضبةٌ حانقة؛ وأقفلث بَابَ حُجْرَتَِا عَلَيْها. 


(15) جوا الدّيكِ 


وَخرّج «عمار» 77 سگرته» َرَفهة عن تفه نفسه. 
رش نه له نو اق رواو اخ دن رگ ریم رمق رس صن ضقن 9 سو د و 
وکان في فنائها ديك وخمسون دَجِاجَة. وکان يجلس على مَقَرَبَةِ منها کلبه الامین. 
مق په اس رګي ری اق اچ لد 5 ا 
فرای الديك يَنقرٌ احدی دجاجاته. ثائرًا مفقاظا. 





وَسَمِعَ الْكُلْبّ يَنْهَاهُ عَنْ سوت وَيَلُومُهُ علی شراسته قائلا: «ما أَجْدَرَكَ أَنْ تَقَتَيِي 
بأخلاق مالکنا «عمّار» الي يرق بناء ری نا 
فلا يَكادٌ الدّيكُ يَسْتَمعُ إلى نَصِيحَة الب حتی يَسْكَرَ مه قَائلَا: آتريدني عَلَى أذ 


آقتدي ب«عَمَّانِ في لینه يف 

: جر من هتي وَاسْتِكانَتُةُ منْ جراتي؟ 
َنِي شوش پحزمي - حَمْسينَ دَجَاجَةٌ لا د 34 جر وَاحِدَةَ مهن على عضياني. 
ما «عَمّان» فَيَعْجَزُ عَنْ سياسة «تواز» دا وَیَقف حاترا موف الْيَدَيْن أمام 


حَمَاقتها وَعِنادِمَاء ولا يُبَالي أَنْ يَهْلِكَ في سَبِيلٍ |زضاء فضولها. 


| 
8 
۳ 
۱ 


۳۹ 


شهْرَرَادَ بنت الوّزیر 





وم 


ولو ني كنك کان ترفك كَيْف وم اغوجاجها!» 

E‏ «وماذا نت تَصْتَعُ يا غزيزي الدّیك؟» 

قال الوك الق غلا رما فاا اه ولا تمي من ليها ذگراه!» 

فقال مان نت ضَانِعَاٍ 

فَقالَ الدّيكُ: «كُدْتْ آغریها (آضرُها بالهراوة. وَهِيّ الصا الْعَلِيظَة)» حَنَّى توب إل 
رُشدهاء وَتَكُفَ عَنْ عنادهاء ولا تَعُودَ ‏ بَعْدَ لك = إلى مثلها.» 


۳۷ 


شهرزاد بنت الوزير 





ادو 


مس ري 


ار ا 
ال كر ١‏ 
2 3 د دلا 77 سر 2 


يس و دز رهم م 8 ون E‏ ای و See‏ 
فقال الْكَلْبُ: «بّس ما رَأَيْتَ يا صاحبي. ِد ثداوي الْخَطَأ بِخَطَّأ مه وَتَدْفَعُ الْسَيْتَة 
مر له مه و ê‏ 4 2 او ود وق ب كيه 
بسَیتة مفلها! نما یُداوی الْحَطَاً بالصَّوَابء وف الْإِسَاءَةٌ بالإخسان. 
ره وه د هر رو رک ا دی که و 3 و نک هیر فلع رل 
ولن یعوز «عمارا» - وهو راجح العقل. بارع الجيلة - أن یخرج من هذا المازق. 
وم 2 ۶ ور په 


47 8 اف رن اس مق بي 
دون أن يِعَرْض حیاته للتلف. او يبيء إلى زوجته.» 


(۱۷ سو نجي 


۹ 


مار هم ه۵ 


7ه ره ت E‏ 1 1 4 به 
لم يَكَنَ «عمّارٌ» یستمع إلى هذا الحوار» حتی لاحت لَه بارقة ف 


۲۸ 


شهرزاد بنت الوّزیر 





قَدَخَلَ الْحْحْرَة فَحَيّا «توان» وه مُطرق عابش, کاتّما یفک في خطر داهم. 


ثم لفت إل «توان» وف د يول في لَهْجٍَ تَجْمَعُ بن الحَيرَة وَالْأَسَفِء وَتَيْعَتْ الرُعْبَ 
في الْقَلُوبٍ: «هَلَمّي يا «توان». للع عل الم الْخَطِير الذي اشتودعنیه الْجِنَي؛ ونهاني 
عَنْ إِذَاعَتِه. َلْمّي ولا تبطثي في إِعْدَادٍ الگفن. بل ده الحَدیْت؛ فلن الفط آخز حرف نه 


و ۶ 


حتّی أفظ آخر تفس مِنْ تفاس الْحَیاة مَعَۀ» 


۳۹ 


شهرزاٌ بنت الوزیر 





فلا رَأَنْهُ جَادًا في طَلَبٍ الْكَفْن سَرَ ت الرَّعْدَة في جسمهاء وَسَألَنةُ مُضطربة: «وَمَن 

يَقَتْلكَ؟ 

فقال: ومن يني اج الذي اشتؤدعني ذه 

فَنَظَرَتْ إِلَيْه 4 «نوار» تساه مُتَحَيْرَةَ: «كَيْفَ؟ . .. وَكَلْ يضر الْجِنْيُ | إِلَيّنا؟ ولماذا؟» 
ف اھا و E‏ ٍنٌما يقتلي الْجِنَّْ جَزاءَ مُخَالَقتِي عَهُدَها» 
اس اي و 

َوْجها آمامهاء ثم لا يَلْبَتْ أَنْ يَقكْلّها هي أَيْصَا 

فأَقبّث «توان عَلَى ژوجها َمَّار» نَادِمَةٌ 1507 ابه من ذَذْبها مُسْتَغْفِرَةٌ مُتوَسُلَةٌ 

به 


8٧ 
Ea 


5 
لأَحَد. 


2 2 





رز 2 


ولم یگد «آزادٌ» ينهي من قصّته دّ حَتی الْتَفَتَ ال «شهرزات» قائلا: «لَقَدْ بَحَنْت نت عَنْ 


يل َو به كما اختال «عَمّانٌ عَلَى رَوْجَتِه فَلَمْأَمْتَِّ إلى شَيْءِ. نتا انغ تو 
عَلَيْهِ الَوْهامُ کُمّا جازّث عَلَى تب الْمَرْأَةِ الْعَافلَة نَوارَ» 


کر 


(۱۸) الْغَرالَةٌ وَالْأَسَدُ 
فقالت ان رعا يا تاه قلَنْ يُصِيبَنِي مَكْرُوهُ ان شاء الله 

ول أَكُونَ کالحمار الَّذِي آشقی تَفسه. وَعَجَرَ عَنْ إنْقاذ صاجبه؛ ولا مِذْلَ «تّوان» التي 
أَفْحَمَتْ ث تَفسَها فيما لا يَعْنِيها. 

إِنّما أَكُونْ كَالْعَالَة التي خَلّصَتْ - بجیتها - نات جنسهاء منّ الس وَأَنْقَدَثْهُنَ 
ِنَ الَلادٍ.» ۱ 


۳۱ 


شهرزاذ بنت الوزیر 





ال تن و و ا ا 

فسالها «ازاد»: «وکیف كان ذلك؟» 

ف ره نو په توج ات ام 3 ما > e‏ و ره که 

فقالت «شهر زاد»: «عاش في قديم الزمان جماعة من الغزلانء 5 رَاحة وامن 
وَاطمئنان. 


و ب رم قد 24 وي الها مه چ و > هجا رعووه رم 5ه ر 3 

ثم وفد عليهن اسد. فاشقاهن. ونغص عیشهن. فاجتمع رایهن على ان يتوجهن إليه 

ړوج و © الامو ع « o£‏ ام 2 72 ره رهم و 8 و زور وس ره مه و له 

وکن قد اجمعن على ان یقترعن - کل یوم - فیما بینهن» ثم یبغتن بمن تقع علیها 
ی و 6 e‏ و اي “م لچ و لعا ۶ ره 


۳۲ 


شهْرَرَادٌ بنت الوزیر 





فَابْتَهَجٍ الأََدُ اقتراجهن ... وَدَاوَمْنَ عَلَى ذَلِكَ 
الوذيان الْقَرِيبّة ‏ غزالة ذَكيّة. 

وما عَلِمَتْ قصّتَهُنَ مَعَ الم سَخِرَتْ مه مُتَعَجِبَة من عجْرِمن, وَسُوءِ رَأَيهنَ. 

وَقالَت لَهُنَّ فيما قَالَتْ: «لَقَدِ اسْتَوْكَ الْحَوْفْ علی وین فَهَرَبْتَنَ إل الْمَوْتِ حَوْهًا 
من الْمَوْتِ .« 

على لها: . فَكيْفَ نتّفي بطش اه وی ي حيلة تشیرین بها عَلَيْنا يا أَخْتَنَا ازال 
لِتَسْتَجْلِبَ رضاه, أن تف E‏ 


۳۳ 





مه موه 


9 مر کب غۍ الم گر شه راك عمف و 52 روووو هر و 
7 
بقوته.» 


(۱۹) حِيلَة لعزالة 


۳۹ بو اک مساق وم روا ۳ ري تن ها ê TEE‏ ره 5 ره يه 
ما جاء لد دب اٍلَْه الْعََالَهُ وَحْدَها مُتباطهةه فَلَمْ تَصِلْ إلى عرينه (بَيْته) إل بَعْدَ آز 


ملگ الْفْصَبء وَلَوّعَهُ الجوع. 
ول یک الْآَسَدُ يَرَاها حَتَّى سَألها: «لماذا تَأَخْرْتِ عَنْ مَوْعِدِ الغْداء؟» 


۳ 


شهْرَرَادٌُ بنت الوزیر 





فقات لَه: «لَقَدْ حَدَتَ الَيَوْمَ ‏ يا مولاي - ما لَمْ يَكُنْ في الْحُسْبِانِ؛ فقذ بَعَتَ إِلَيْكَ 
سب لو وَلَمْ أَكد أَبْلُعْ مُنْتَصَفَ الطّریق. حتّی لقني أَسَدٌ في مثل 
سَطوتك وقو 

at.‏ مِنَّي» فَحَدَرنُ بَطْمَكَ وَانْتِقَامَكَء فََتَمَنِي وشْتمَك. َكَادَ 
يفك بي. فَهَرَبْتُ إِلَيْكَ مُسْتَنْحِدَةَ يك.» 

فَانْحْدَعَ الْأَسَدُ بِحِيلَتِهَاء و مَکَانْ هذا الغاصب السّفيه؟» 

مشب اه ولد يَتْبَعْهاء خی بلغا ین مَاءٍ ميه صَافيَة. 

وَنَظَرَ القَمَدُ ری خَيَالَهُ وَخَيَالَها في الماء فَأَيْقَنَ صذق مَا حَدَكَنهُ به. 

ور على ظله عَاضِبًا يفيك بِصَاحِبهِ فَغَرِقَ في الحالٍ. 

وَنَجَتٍ الْعَرَلَةُ وَصَوَاحِبّهَاه بفضل رَجَاحَة عقلهاء وَبَرَاعَةِ جيلتها. 


شهرزاٌ بنت الوزیر 





َلَنْ يَكُوْنَّ «شهریاز» آقوی طول من الس ولا «شهیزان آقل شجاعه من العزالة: 


82 د نْ تفرق - بجیلتها - غُولَ الْوْحُوشُ | ل 
قادرة اٍنْ ش شد لد عل زان عول شا بي غيلب اسيلا : منّ السَّحْرء ملا قله و 


نکنانه نره مشه وی E‏ لصواحبي ام 


وس و 


لت یی على فطتیت - یا أت أن ما يُبّْدِيهِ «شهریاژ» من قضوة وَعُنْفِء لَيْسَ 
مَرْحِعَهُ إلى طبع آنیم. ب هي لو من الْخَبالٍ الْعَارض فَاجَأَتهُ جين غَدَرَتْ به رَوْجَتهُ 


۳۹ 


شهْرَرَادٌُ بنت الوزیر 





ولو أنه لفي تاصخا آمیتء شجَاكًا حکیماء يَهْرِبُ لَه 


رد تو ته 2 5 ره رصان د جر دد مم 2 4 

و عَتَرَ على الْمَرْأَة الْوَفِيّة الرّاشِدَةٍ سکن اٍلَيْهاء وَأَنِسَ بهاء وَعادَ سرت الأولى 
من رَحْمَةٍ وَإِحْسانء وَعَدْلٍ وخنان. 

لن تفج الْكلمَةٌ الط وَالَْعظه لته عَنْ شفاء مریض النْفس مِنْ ده ادا 


7 


وني 4ل تضویرهما هن أشْلوب ی مُشتع جَذاب» وَعزضهما عليه کن 
بارع خان «٠‏ 


5 


وَما زالّتْ «شَهْرَزانُ» تحاو ناما نی فونه بِسَداد حُجٌتهاء وَصمَةٍ ة ریا 


٧ 


شهرزاٌ بنت الوزیر 


(٢ ۱ )‏ رواج «شَهْرَزات» 


عمار نر باب قا اش ا ار 2 ص وي وا حي اه 
فذهب «ازاد» إلى ملیکه ورّفع إليه رَغبة بنته «شهرّزاد» في تزوجه. 





5 عه ار د ا هدر دون ۳ و ی سب 22 و سل ره وځ ا موه وخ عم رم 
ولا تسل عن دهشة المَلك مما سَمع؛ فقد التفت إلى وزیره راء وقال: «الست 


وز 
3 


مه و 8۶ - م 75 :0 یر ګن 92 سم ۰ پس 
ألا تلم آنني آمرّك بقتلها غَدَا كما أَمَرْتكَ بقتل غَيرها من قبّل؟» 
وَدَانَ بَيْنَهُما حِوَارٌ طويل انتهی بِقَبُولِ الْمَلِكِ رَواجَهاء بَعْدَ أَنْ أَندَرَ أباها بافلاکهاء 


0 
7 
RE مر‎ 2 


۳۸ 





1 


ما «مَهْرَزا» فَقَدُ فرحث بتخقیو د اوه که و تفای اک 
ا بي ية - يا اف على أثر چم . لکخقیق غَاية تببلّة. 
ی باقن E E‏ 


(۲۲) حِيلَة بارعة 


وَلَمْ يَكَدْ «شَهْرِيانُ يَرَاهَا ختی بت ل ٢‏ 


وَلَمْ يگ يَتَحَدَّتْ اٍلَيْهاحَتّی تی تیب جَاحَةٌ عقلهاء ََصالة رَأیهه مق لواو بش 


۳۹ 





۳ 


فسَألها عَمّا تریذ. فَقَالَتْ له مُتَوَدّدَةَ: «إنَّ لي أَخْنَا و د فراقها. مُهل يَأَذَنْ الْمَلِيكُ 


۶ 


في ٍخضایها إلى قضی ره لِأَنْعَمَ بِرُؤْيّتها وَالْحَدِيثِ إِلَيْها في آخر لَيْلَةِ من نغفري؟» 


a. 


فلم تردن ا إِجَابَةِ مُلتمسها هن الْيَسِير. وکاتث «شَهْرَرَانُ - كما قَلْتْ لَكَ 
- قَذ رَسَمَتْ لِأَخْتَهَاد «ییناززاد» طَرِيقَ التجاة منْ بَطْش صاحبها. فَأَوْصَنْها - فيما 
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و و آن ُوقِطهاه لودو افو فو َلَيْها یف من قصها 


شهْرَزَادُ بنت الوزیر 





ري رف کم مه 
5 با ی ھ E‏ 
«دينارزاك» أَخْتَها a‏ وهي تفر «إذا آَم تن أختی حتى الغزيزة نائمة رَجوتها ١‏ 


تَقَصّ ڪي ره من قصصها الشائق e‏ تفس قَبْلَ أَنْ تفارقني إلى 
غير وھ وَأْرَمَ - ال الو - سماع صَوتها الْحَُون.» 

فجابتها «شَهْرَزائُه: «ما أَسْعَدَنِي بتلبيِة رجائك - يا 
يكنا الم . 


فلم یردد «شهریاژ» في اجابة مَلَْمسها. 
فَانْتَهَرَتُ هذه الْفَرْصَةٌ الْمُوَاتيَ فَرَاحَتْ تقض عَلَيْه أَمْتَعَ قصص الْحَياة. 


٤١٤ 


شهرزاد بنت الوّزیر 





وَأَدْرَكَ شَهْرَزات» الصَباخ ولم ُن قد َه تمت قصَتهَا الان فاضظة الملك 
يُوَجُلَ قتلها إلى ال الْقَادمَة حتی يَسْتِمعَ إلى ام القصّة وَيَتَعَرَفَ نهايتهًا. 

وف الیل التَّالِيَةِ صَنَعَتْ «شَهْرَزائُ» ما صَتَعَنهُ في لَيْلتِها الماضيّة. 

وَهكذا کان «شَهْرََانُ تَعْمِدُ - کل َة - إلى قطع حَدیثها في ماقف جَذَابَةٍ من 


5 


قصصها لِتَرْعْمَهُ على الْإبقاء على حیاتها إلى لَيْلَةِ قَادِمَةء ریما تتم القصّة. 
وما زالث تَنْقَلُ الْمَلِكَ من فنّة إلى فثنّة» وَمِنْ لد باع إلى إِبْدَاعه في لوب قصَصي رائع 
جَذَابِء ختی انی عل تواجهم لت يله ول 


وگاتث قَذ أَنْجَبَتْ مه في أَنْنَائِها وَلَدَيْن واستوّث على |(غجابه وثقته؛ بما آتاها الله 
من َصالَة حِكُمَة وزجاحة عقل» وصدق وفاء. 


٢٤ 





فَلَمُ يُطق فراقهاء وعاش مَعَها أَشْعَدَ عيشة. 
7 ای 
(۲۳) حَاتِمَة القصّة 


سم اف ل دوي هزپ لمر لبا لواف AED‏ 2 2 ۳ ۰ 0 


٢ 


شهرزاد بنت الوّزیر 





ره 26 1 گم لد رم مه رف و رح ۳۹ كي هی رفن که مره ره 
وهکذا نم لها التوفيق» فحسنت رَايَهُ فى النساء. بمقدّار ما فيحت «بهرمه» راه 


عا د قاد اس اش وه ی و بوك رن 
فیهن. وعاد «شهریار» إلى عدله واحسانه. ورففه وحنانه؛ فاحبه شعبه. وافتتن به. ولهج 


ی 
۳ 


2 2 ۳ 
دي 22 اه وو مر دان و 1 +۱ 5 رم ۰ 
وقد اشتد اعجابه بزوجته» وٍکبازه لهاء فکافاها بتزویج اختها «یینارّزاد» باخیه 
«شاه زمان»: ملك «سمرقند». 
ی هغور 8 ۹۰ د ا و مر ره و ره مرس عدي ک ر 4 
وهگذا عَرَفت «حبيبة الشعب» كيف تجلب السعادة لها ولآختها وابیهاء وینات جنسها 


2 
۸ 5 
که مه کے و 


وَدَويهاء بَعْدَ أَنْ فَتَنَتْ رَوْحّها بما أَوْدَعَتَهُ منْ قصص ساحرء وَحَدِيث بَاهر أَسْلَمَةُ إلى عالم 
7 0 فم بك 7 س لک 1 پر و 0 صا یم ا 1 
السَّعادَة وَالْهَناءء وَالْبَهْحَة وَالْيَهاءء لا كما أَسْلَمَتِ الْعَرَالَةَ صاحبها الْأَسَدَ إلى عالّم الْمَوْتِ 


غنه سرد کر ل ته غ 
والفناء. بعد أن قذفت به إلى قرار الماء 


٤٤ 


